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Ha bije yi tove! ha bije   to’re viliké welate mı 
 
                                                                   Sévéta pérodaisé  vilikûné Belgǐzâré 

                         

 
 
 
 
 
Vilikune wela hu, to’re rusnon 
Bije poré ho’ra ke 
Gulangune  hu, pé bı mûné! 
Pa khe !  vere gula ho ‘ra  khe,  
 ji morekune  kouné Dersimi, 
moté  Kerte Mazgerdi  vé, 
ez uska amu dina 
Ha bıjé! To ‘ré vora gılé koi 
Naverdé  vılıké tu 
J$i Roé tu bié bari 
Jı rındekia koi zelal 
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Ceron tu vero, mı vé’ra tu mote  gile koune welate ma ve. Moté kuoné ma vé! 
Ez  gile na kou ‘ra amu dina, sera 1945 gulana 8 de  ha bije ez dan tu  ridekia 
kouné hu, ha bıje ez dan tu xûrenia çhémé Munzurî 
Bije eve vora  Kouné Dersimi  destune hu, rié hu  buşié! 
Na kou ‘ra vane koune  kerte mazgerdi,lerze bıke su qelxeru 
Uska khalike mi   Hemede Mirzalié Silemani  çek esti vi eskhere  tirkî ser 
Rem  dai ve  puro  peqenenai  vi  berdi dısmeno tersonık kerdi vi tever 
Ha to’ré  zeria mın a bélé. firigé génimy ji rindekia welaté mı ti ya, 

Firigé genimy bazgur dano zeria mın a bélé,   finora žı eve haskerdena  tu 

 
 

 
Çixaşşi  rindekhé viliké welaté mı, kesreta zeria mı, ha bije to’re yı to vo 

 

 
 

Bije na viliku,Tel u bıskune hu bı xemelné, Huaisé tu,va  bı vındarno vaé kou 



 3 

 
Jı rengé na vilika mı,bélézera mı, gîlé na kou’ra 

 
                                                                    

 
 

Hermetuné welaté mı govendé gureta. Bélézéré vilika  Usaria neqéşia 
Kınžu’ra 

 

 
 

Gul u sosin vıraé to’ra fio lew lîskun& to’ra no 
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Ha to’re vilike ma verva koune vorın 
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Ha to’ré viliké véré vore, béré yine bıne  lıngune bijekune hora khé 
Serdinia yine adıré kıla  zere ma wa  

 

 
 
Ha to’ré na bélézéri béré yine  bere poré ho’ra khe, bı muné gulangune hu  
Bı huyé jı vaé gıle kou, gozria bı žıné, çeke pérodaısé  hu bi ara ‘ra hu viri 
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Ma zoneme perodaise sıma teina mendo gıle na kou’ra, nijdié na usari de 
endi ha qedio Zımuston, ua çemi bia germiné, gerillayi béré ué horo khéré 

 
 

Nijdi yeno Usarry, oncia vejine vilike véré voré 
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              «Ez zonon. Dina zonena khe  tu mı re zof  hewla, çıxaşi  mı esto hu 
verva  zere na dezo gıran  bı mısnini ra tu khe ş tu dina de honde  fetelia, tu  bese 
ne kerd bere lewe mış  urze endı urze ta ra.1  Na vatenq na Heloıse jı  hevala ma 
17 serri de ra waxto a merde lewe  Abélard deş yı berd darde we  kerde mezele. 
 
              Mezela havalune ma menda gıle kou ra. Vatena  Shakespeare(1564–
1616) 400 serri na ra ave haskerdena Roméo et Juliette ano ra mı viri. « jı  derya  
tu be şındora hen khe xorio to re haskerdena hu ez  wuazonn to dine  esqe tu io 
khe mı deroş ma  hurdemıa pia bı vene ne merdisi2 Ez wuazon hata  roza 
merdene ez  to ra has bı kerineş  kei khe  çemmi  u deryayı bive joa3  Vatıse 
Shakespeare historia haskerdena  mordemia. Shakespeare oncia vati vi « 
haskerdena ma manena hata penia dinaş ez źa bi vini, ita, qeitan ne nusan, has ne 
kerd keşşi ra» 
 
              Dante Alighieri seveta Béatrice « ez hen zonnen khe mı, mı Béatrice ra 
qeeri zovina hermete ra, mı  ne nusna».4 Çhime xojive Dante roé Béatrice vi, 
Béatrice, pe deste Dante cena bena  zenneth. Historia haskerdene, derga. xoria, 
berza,xofına.  Pers bı kerime çinare  Şahe Babylonia Nabuchodonosor, baxçe 
gullu bez vırast? Çına re Taj Mahal  name haskerdene,ame ra vırastene. 
 
 
                  Çına re Pablo Neruda sono Che Guevara  Cuba  de vineno? Che 
vano, mı Kanto tu o Generale koune Sıerra Maestra de gerilla ura wendene. 
Neruda  vano « gonia dewuzu bie vindi. Gonia dewuzu hard de huskh ne vie,  
waxtş dem qe huskh ne beno, silie rau reç ne kena, ne dana we» 
            Niadé. Usario.bio zıngé zınga  derru, hinıé bımbareku bélézéra khewié 
 

 
 
 
                                                 
1 Héloïse et Abélard – Correspondance – Nouvelle version des lettres I-VI, par Roland Oberson, Éditions L’Âge d’Homme, 
Lausanne, 2002, p. 175-176 

2 My bounty is as boundless as the sea, My love as deep: the more I give to thee, The more I have, for both are infinite. 
Juliette, The Tragedy of Romeo and Juliet (Roméo et Juliette), II.1 
3 Robert Burns, « A Red, Red Rose  And I will luve thee still, my Dear, Till a’ the seas gang dry 
4 Dante Alighieri, La Vita  Nova 
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 Nıjdi fılanu keme we,mergi bene çırpoz,viali bené borr, gınene ro kou 
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Ua vore serdina, tzemedia, ussary vilesina ro  béna rast sona 
Mé vındé  Su, semtia rié hu buşié, rindekia  koune ma bije 

Hitt khe, po’re  hu , ji pulikhe maina rextkerdaié 
Ez né toron, mote rié to vi ne, Motté na vilikune welati vi né 

Ti a, welate mi ti a, vilike suri neqse  bezna tu, Vai  sana hu ver hu sanene ra. 
Ha bije viliké moi  yi to ve 

 

 
Ha bije ua çemi,vilike dormé çhemi  yı to vé 

 
Bije   Pore hu bı  xemelne eve  vilikune vere ua’deri, desté mî’ra tuha ni no,  

pérodais çekîn  sévéta azadia û saréderdaéna  welaté ho’ra qéeri 

Dr Ali KILIÇ, Cenevre,14-04-2010 
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